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DESCRIPTION

The 2™ ENEOLI Training School will offer training in the field of lexical innovation by
combining introductions to selected topics in neology with practical, hands-on sessions.
The training is designed for young researchers (PhD students, post-docs and early career
researchers up to 5 years after obtaining their PhD), who are interested in neology and
its significance for fields like lexicography, terminology, historical and sociolinguistics,
discourse studies, language planning and translation studies.

The four-day programme provides participants with the theoretical basis, key concepts,
and essential skills for understanding and researching two more advanced topics in
lexical innovation. The first two days will tackle the methodological challenges of
studying semantic neology (new word senses) and will provide training in the detection
and description of lexical semantic change. Days three and four will focus on the highly
socially relevant topic of gender-related neology and will provide training on analysing
and documenting the emergence of gender-related neology across languages and
discourses. Overall, the training school provides a solid foundation for studying and
describing different types of lexical innovation and equips participants for future
involvement in the field.
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GOALS

The 2" ENEOLI Training School promotes international collaboration by providing a
platform for participants to share experiences, build networks, and foster long-term
partnerships beyond the event.

It equips participants with key concepts and competencies for understanding and
addressing specific types of lexical innovation, serving as a foundation for advanced
work and future participation in research projects.

Through the combination of classes and workshops, participants will combine
theoretical principles and methods, work on real data and to learn how to present
different forms of lexical innovation.

PROGRAMME

DAY 1 & 2: Lexical Semantic Change Detection

Trainers: Dominik Schlechtweg (Universitit Stuttgart) & Emma Skoldberg (Goteborgs
Universitet)

Aims and methods

Lexical Semantic Change Detection (LSCD) aims to automate the identification of word
sense changes within diachronic text corpora. It has its applications in historical
linguistics and lexicography, but also in the social sciences where distinctions in
language use across groups of interest (such as political parties) can help to provide
evidence for research hypotheses. The training will first introduce the theoretical
linguistic background on LSC (i.e. Lexical Semantic Change) [1, 2], and then move on
to introduce the dominating approaches to measure LSC with humans and computers in
computational linguistics [3, 4, 5]. The course will give a high-level overview of
state-of-the-art computational approaches to LSCD based on fine-tuned language
models and clustering algorithms, and include a discussion of our own recent work [6,
7] and user-friendly interfaces for LSCD [5].

Goals

The training will enable students to understand current technical approaches on a high
level, to interpret model output and to apply models within their own research. The
course will also provide insights and practical guidance on how analyses and findings of
semantic variation and change in corpora can be applied in lexicography.
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DAY 3 & 4: Neology and Gender

Océane Foubert (Université de Picardie Jules Verne) & Anna Vacalopoulou (Ivetitovto
EneEepyasiog tov Adyov - Institute for Language & Speech Processing)

Aims and methods

This session provides a cross-linguistic introduction to gender-related neology in
feminist linguistic, corpus linguistic, and psycholinguistic research and contemporary
lexicographic practices, exploring how new words, pronoun systems, and inclusive
forms emerge, evolve, and become conventionalised across different languages in
different discourses. Participants will examine both lexical innovations (e.g.,
neopronouns, inclusive morphemes, orthographic symbols) and semantic shifts, while
learning how dictionaries and corpora document these changes. Through hands-on
case-studies, attendees will analyze real multilingual data, draft lexicographic
micro-entries, and evaluate institutional responses to inclusive language. The seminar
balances theoretical grounding with practical skills, offering a comprehensive overview
of how gender, society, and language innovation interact in global contexts.

Goals

The training will equip participants with a clear understanding of how gender-related
neology emerges across languages and discourses, how semantic shifts reshape
meaning, and how lexicographers document and evaluate these changes. Participants
will learn to analyze multilingual data, assess inclusive language forms in corpora, and
draft lexicographic entries, gaining both theoretical insight and practical tools for
working with gender-related linguistic innovation.
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